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1.  Установите массажный прибор на ровную поверх-
ность. Сохраняйте расстояние до телевизора, радио 
или других аудио- и видео-приборов не менее 1 ме-
тра.

2.  Перед применением необходимо проверить тряпич-
ное покрытие на повреждения. Использование при-
бора с поврежденным тряпичным покрытием может 
привести к удару током и травмам.

3.   Полностью воткните штекер в розетку.

4.   Сядьте на диван, стул,...Поставьте ноги в массажный 
прибор. Подвиньте пятки назад. Установите нужный 
угол массажного прибора.

Во время процедуры не сидите на стуле на ро-
ликах.	Это	может	привести	к	травмам.	Сядьте	в		
удобной, естественной позе.

5.  Настройка зоны ног: Верхняя зона ног может быть отрегулирована/вынута для массажа коле-
ней и бедер.

 

Вытащите наверх регулируемую часть зоны ног. Угол может быть настроен в соответствии с индиви-
дуальными потребностями.
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Кнопки Описание

Подача тока, включение/выключение

 

Кнопка включения напряжения

При нажатии кнопки включения загорается индикатор, после чего прибор 
готов к работе. Процедура завершается путем повторного нажатия на 
кнопку. Теперь прибор находится в режиме ожидания.

Кнопка аварийного выключения

При	нажатии	этой	кнопки	во	время	процедуры	массажный	прибор	
прекращает свою работу.

II. АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ
 
Автоматические программы включают в себя 3 ступени: «Шиацу», «Расслабление» и «Быстрый мас-
саж».	Путем	нажатия	этой	кнопки	можно	выбрать	соответствующую	программу.	Индикатор	показы-
вает Вам, какая программа работает в данный момент.

   ШИАЦУ

   РАССЛАБЛЕНИЕ

   БЫСТРЫЙ МАССАЖ ВЫКЛ

I. ПОЯСНЕНИЯ К КНОПКАМ

Pause

auto

ШИАЦУ  РАССЛАБЛЕНИЕ   БЫСТРЫЙ МАССАЖ ВЫКЛ
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III. РУЧНОЕ УПРАВЛЕНИЕ

1. Кнопка программы ручного массажа

Программа	ручного	массажа	 имеет	 3	 ступени.	 Путем	 нажатия	 этой	 кнопки	можно	 выбрать	 соот-
ветствующую ступень ручного массажа. Индикатор показывает Вам, какая программа работает в 
данный момент.

ДИСПЛЕЙ 

Д
И
С
П
Л
ЕЙ

	

Кнопки Описание

Manual

Рефлексогенный массаж стоп

Массаж икр

Массаж стоп и ног

Выкл

Кнопки Описание

strength

2.  Интенсивность массажа 
 
Вы можете выбрать одну из 3 ступеней интенсивности.  
Средняя ступень является предустановленной.

heat

3.  Функция обогрева 
 
Путем нажатия включается функция обогрева, путем повторного нажатия 
функция снова выключается.

gentle

4.  Мягкий массаж 
 
При его активации, давление/интенсивность  
массажных головок будут снижены.

  

5.  Разминание 
 
Путем нажатия на кнопку начинается программа разминания, при 
повторном нажатии на кнопку массаж снова выключается.

kneadIng

РЕфЛЕКСОГЕННЫЙ МАССАЖ СТОП  МАССАЖ ИКР  МАССАЖ СТОП И НОГ  ВЫКЛ
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ЗАВЕРШЕНИЕ МАССАЖА

Кнопки Описание

Для завершения массажа нажмите на кнопку вкл/выкл.

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

После применения прибор необходимо обязательно отсоединить от сети. 
Массажер необходимо вернуть в исходное положение и убрать.

Если Вы не используете прибор в течение долгого времени, не забудьте 
вынуть штекер из сети.

УСТРОЙСТВО БЕЗОПАСНОСТИ

При	слишком	сильном	давлении	на	массажные	головки,	они	останавливаются.	В	этом	случае	
выньте штекер из сети, подождите 3 секунды и снова вставьте штекер в розетку. После чего Вы 
сможете заново использовать прибор.

Приведите массажер в исходное положение.
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•	 	Используйте	нейтральное	средство	очистки	в	низкой	концентра-
ции и мягкую тряпку. Таким образом Вы сможете очистить прибор. 
Не используйте большое количество влаги!

•	 Протрите	раствором	поверхность	и	вытрите	сухой	тряпкой.

•	 Снятие	и	очистка	тряпичного	покрытия:

[1]  Сперва выньте регулируемые детали зоны ног

[2]  Найдите застежку-молнию тряпичного покрытия.

[3]  Откройте его в направлении стрелки и снимите ткань.

[4]   Используйте постиранную ткань только после того, как она 
полностью высохнет

•	 При	техническом	обслуживании	и	уходе	выньте	штекер	из	сети.

•	 Не	беритесь	за	штекер	мокрыми	руками.

•	 	Не	используйте	бензин,	растворитель,	отбеливатель	и	т.д.	Это	может	 
привести к изменению цвета, деформации или повреждению прибора.

•	 	При	очистке	материала	проявляйте	осторожность.	При	повреждении	
ткани больше не используйте прибор. Во избежание повреждений  
обратитесь в наш сервисный центр.

•	 	НИ	В	КОЕМ	СЛУЧАЕ	не	используйте	прибор	без	ткани!

•	 	Во	избежание	несчастных	случаев	и	травм	после	снятия	ткани	не	 
допускайте маленьких детей к прибору.
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ПОИСК НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Если приведенные ниже указания не помогут Вам справиться с проблемой, обратитесь в нашу 
сервисную службу.

Состояние Анализ неисправности Устранение

Прибор 
не работает

Штекер не вставлен в розетку.

Убедитесь в том, что необходимое 
для прибора напряжение 
соответствует местному сетевому 
напряжению и снова вставьте 
штекер.

Через 15 минут прибор 
переключается в режим ожидания.

Если Вы хотите повторить массаж, 
нажмите	еще	раз	на	кнопку	ВКЛ/
ВЫКЛ.

Если Вы используете прибор в 
течение 30 минут без перерыва, 
массажер во избежание перегрева 
выключается автоматически.

Если Вы хотите еще раз 
использовать прибор, выньте 
кабель из сети и дайте прибору 
охладиться в течение 60 минут.

На верхней стороне прибора лежат 
тяжелые предметы.

Выньте кабель из сети и, удалив 
тяжелый предмет, снова запустите 
прибор.

Прибор сильно 
нагревается

Вы проводили массаж дольше 30 
минут без перерыва.

Выньте кабель из сети и дайте 
прибору охладиться.
После каждого применения 
вынимайте кабель из сети.

Прибор 
производит шум

Такой шум является следствием 
работающих компонентов.

Такой шум является нормальным 
и не указывает на неисправное 
состояние прибора.

Размеры:  51,0 x 45,5 x 49,7 см
Вес:  17,2 кг нетто/ 19,8 кг брутто
Напряжение: AC 220 -240 В ~ 50/60 Гц 
Номинальная мощность: 80 Ватт
Время работы автоматическое: 15 минут

Сертификаты: 
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ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ЕС

Соответствует Директиве ЕС 2006/95/EC. 

Гарантийные обязательства согласно выданному при продаже гарантийному талону!

Casada International GmbH
Obermeiers Feld 3
33104 Paderborn, Germany
info@casada.com
www.casada.com

Авторские права на изображения и тексты защищены правом об авторских правах компании 
CASADA International GmbH и не могут использоваться без ее разрешения. 
Copyright (c) 2014 CASADA International GmbH. 
Все права защищены.

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Генеральный импортер в России:

ООО «Касада»
117041, г. Москва, 
ул. Академика Понтрягина, дом 21, корпус 1, 
помещение VII, ком 1
тел: (495) 740-54-25

Эл. адрес: info@casada.ru
Адрес в интерн ете: www.casada.ru




